
ПРИЛОЖЕНИЕ 

Письмо исполняющего обязанности постоянного наблюда­
теля Организации освобождения Палестины при Орга­
низации Объединенных Наций от 17 мая 1976 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

По поручению Исполнительного комитета Организации 
освобождения Палестины имею честь сообщить Вам и через 
Вас членам Совета Безопасности о варварском и предна­
меренном преступлении, совершенном в воскресенье, 16 мая 
1976 года, оккупационными войсками, которые хладнокров­
но убили молодую девушку по имени Набулси в городе 
Наблус и совершили акты жестокого насилия против без­
оружных палестинцев в оккупированной Палестине. 

Закрытие части города Наблус является нарушением ос­
новных прав человека; это напоминает гетто и концентра­
ционные лагеря, создававшиеся гитлеровцами в некоторых 
городах Европы. 

Провозглашенная расистским сионистским режимом Тель-
Авива политика создания еврейских поселений является 

грубой провокацией, которая привела и будет приводить 
к открытой конфронтации между оккупационными войска­
ми и палестинцами, осуществляющими свое законное право 
на сопротивление, включая вооруженное сопротивление. 

Мне поручено выразить глубокое беспокойство Исполни­
тельного комитета Организации освобождения Палестины 
в связи с явным отсутствием действий со стороны Совета 
Безопасности, направленных на то, чтобы положить конец 
незаконной оккупации и связанным с нею последствиям. 
Мне также поручено информировать Вас о том, что пале­
стинский народ считает Совет и международное сообще­
ство ответственными за серьезное положение в оккупиро­
ванной Палестине и упорную политику расистских сиони­
стов Тель-Авива. 

(Подпись) Зехди Лабиб ТЕРЗИ 
Исполняющий обязанности 

постоянного наблюдателя 
Организации освобождения Палестины, 

при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/12079 * 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Совета Организации 
Объединенных Наций по Намибии от 18 мая 1976 года на имя Ге­
нерального секретаря 

[Подлинный текст на английском языке] 
[19 мая 1 9 7 6 года] 

Имею честь препроводить Вам прилагаемый текст заявления Со­
вета Организации Объединенных Наций по Намибии, одобренный 
Советом на его 233-м пленарном заседании 13 мая 1976 года, относи­
тельно смертного приговора, вынесенного незаконной администрацией 
Южной Африки в Намибии патриотам'Намибии. 

Совет также постановил просить о том, чтобы это заявление было 
распространено в качестве документа Генеральной Ассамблеи и Сове­
та Безопасности. 

(Подпись) Роберто де РОЗЕНЦВЕЙГ ДИАС 
Исполняющий обязанности Председателя-

Совета Организации Объединенных Наций 
по Намибии 

* Распространен под двойным условным обозначением А/31/92 — S/12079. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заявление, одобренное Советом Организации Объединен­
ных Наций по Намибии на его 233-м пленарном заседа­
нии, относительно смертного приговора, вынесенного не­
законной администрацией Южной Африки в Намибии 
патриотам Намибии 

1. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии 
с глубоким беспокойством и возмущением узнал о сооб­
щении, согласно которому два члена Народной организа­
ции Юго-Западной Африки (СВАПО), Аарон Мушимба и 
Хендрик Шиконго, были приговорены к смерти незакон­
ной администрацией Южной Африки в Намибии, а две 
женщины, Рауна Намбинга и Анна Нгхихоунджва, были 
приговорены, соответственно, к семи и пяти годам заклю­
чения. 

2. Совет Организации Объединенных Наций по Нами­
бии решительно осуждает эти действия правительства Юж­
ной Африки, которые, несомненно, имеют своей целью, по­
мимо прочего, создать атмосферу запугиваний и террора, 
с тем чтобы навязать народу Намибии лжеконституцион­
ную конференцию, имеющую целью уничтожение терри­
ториальной целостности и единства Намибии путем про­
ведения жестокой политики расовой сегрегации. Эти дей­

ствия незаконной администрации Южной Африки в Нами­
бии являются вопиющим нарушением духа резолюции 385 
(1976) Совета Безопасности от 30 января 1976 года. Этот 
смертный приговор, если допустить его приведение в ис­
полнение, создаст опасный прецедент в Намибии. 

3. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии 
требует немедленного и безоговорочного освобождения 
Аарона Мушимбы, Хендрика Шиконго, Рауны Намбинги, 
Анны Нгхихоунджва и других патриотов Намибии. 

4. Намибия является международной территорией, кото­
рая, в соответствии с резолюцией 2248 (S-V) Генеральной 
Ассамблеи от 19 мая 1967 года, находится под управле­
нием Организации Объединенных Наций. Совет Органи­
зации Объединенных Наций по Намибии осуждает неза­
конное присутствие южноафриканского режима в Нами­
бии, а также аресты и акты запугивания, которые совер­
шаются против народа Намибии. Южная Африка не имеет 
никакого права пытаться осуществлять свою юрисдикцию 
в отношении Намибии. Совет подтверждает, что любые 
действия, направленные на угнетение народа Намибии, 
являются вызовом международному сообществу. 

5. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии 
вновь подтверждает свою полную поддержку законной 
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•борьбы народа Намибии, ведущейся под руководством его 
освободительного движения СВАПО за достижение само­
определения и национальной независимости для Намибии. 
Законность этой борьбы признана в нескольких резолю­
циях Генеральной Ассамблеи. 

6. Совет Организации Объединенных Наций по Нами­
бии обращает внимание Генеральной Ассамблеи, Совета 
Безопасности и Генерального секретаря на угрозу меж­
дународному миру и безопасности, возникшую в резуль­

тате незаконной оккупации Намибии расистским режимом 
Южной Африки в нарушение резолюций и постановлений 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. 

7. Совет Организации Объединенных Наций по Нами­
бии призывает международное сообщество дать отпор ак­
там насилия незаконного режима Южной Африки в На­
мибии, оказав давление на расистский режим Южной 
Африки с тем, чтобы заставить его освободить вышена-
званнах заключенных. 

Д О К У М Е Н Т S/12080* 

Письмо представителя Болгарии от 19 мая 1976 года 
на имя Генерального секретаря 

[Подлинный текст на английском языке] 
[19 мая 1 9 7 6 года] 

> 

Имею честь настоящим препроводить Вам текст заявления Бол­
гарского правительства по Ближнему Востоку от 11 мая 1976 года. 

Буду весьма признателен, если Вы распространите текст этого 
заявления в качестве официального документа Генеральной Ассамб­
леи и Совета Безопасности. 

{Подпись) Геро ГРОЗЕВ 
Постоянный представитель Болгарии 

при Организации Объединенных Наций 
* Распространен под двойным условным обозначением А/31/93 — S/12080. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заявление правительства 
Народной Республики Болгарии 

Правительство Народной Республики Болгарии, с осо­
бым вниманием рассмотрев заявление Советского прави­
тельства от 28 апреля 1976 года [ S / 1 2 0 6 3 ] , высоко оцени­
вает его новую инициативу по политическому урегулиро­
ванию конфликта на Ближнем Востоке, который представ­
ляет собой угрозу всеобщему миру. Выражая полное со­
гласие с анализом и оценкой положения в этом районе, 
которые содержатся в этом заявлении, Болгарское прави­
тельство полностью поддерживает сформулированные в нем 
предложения по разрешению ближневосточного кризиса. 

Правительство Народной Республики Болгарии глубоко 
убеждено, что справедливого и прочного урегулирования 
ближневосточного конфликта можно достичь только путем 
разрешения трех проблем, органически связанных друг с 
другом: 

— вывод израильских войск со всех арабских террито­

рий, оккупированных в результате агрессии Израиля в 
1967 году; 

— удовлетворение законных национальных требований 
арабского народа Палестины о создании собственного го­
сударства; 

— международные гарантии безопасности и неприкосно­
венности границ всех государств Ближнего Востока, их 
права на независимое существование и развитие. 

Правительство Народной Республики Болгарии всегда 
придерживалось позиции, что успешное разрешение этих 
основных проблем может быть достигнуто на Женевской 
мирной конференции по Ближнему Востоку с участием 
всех непосредственно заинтересованных сторон, включая 
Организацию освобождения Палестины. 

Верная своей принципиальной политике, Народная Рес­
публика Болгарии будет продолжать оказывать полную 
поддержку арабским народам в борьбе за ликвидацию 
последствий израильской агрессии и будет содействовать 
достижению справедливого и прочного политического уре­
гулирования конфликта на Ближнем Востоке. 

Д О К У М Е Н Т S/12082 

Письмо представителя Турции от 21 мая 1976 года 
на имя Генерального секретаря 

[Подлинный текст на английском языке] 
[24 мая 1976 года] 

Настоящим имею честь препроводить письмо представителя Феде­
ративного турецкого государства Кипр г-на Наила Аталая от 20 мая 
1976 года на Ваше имя. 

Буду признателен за распространение этого письма в качестве 
документа Совета Безопасности. 

(Подпись) Илтер ТЮРКМЕН 
Постоянный представитель Турции 

при Организации Объединенных Наций 
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